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YSGRIBL Y LLYWYDD/PRESIDENT’S MESSAGE

THE OTTAWA WELSH SOCIETY
This material was collected and prepared by Dr. Pawl Birt for a report to
Radio Cymru

Between the years 1946-1955, the numbers of Welsh people who
emigrated to Canada was approximately 800 per annum. In 1956
and 1957, those numbers reached 1,029 and 2,502 respectively.
Similar numbers are reflected in the two years 1966 and 1967 and
The team you elected at the AGM in May to steer the OWS
1975 but generally the norm until the mid-1980s shows a decline
through at least the next year has hit the ground running. Thanks with typically 434 in 1970 and 132 in 1984. These figures help to
to Geraint Lewis’ cheer-leading, many people came out to support understand the relative decline in the numbers of those who
the Wales soccer team in its very successful run to the semi-finals joined Welsh societies in the main Canadian cities of Montréal,
of Euro 2016.
Ottawa, Toronto and Vancouver. Where some ethnic societies
have flourished in Canada over the past decade or two, others
Although the undersigned was in Quebec City at the time, he,
quite by chance, watched the Final in the company of a Brazilian including Welsh societies have remained at a low average of
(cheering for Portugal) who laid claim to some Welsh heritage (a approximately 100. This is mainly due to the end of Welsh
Thomas from Wales whose family had emigrated to the USA and, immigration to Canada on a larger scale.
following the Civil War, from there to Brazil. The Welsh do get
A Welsh presence can be found in Ottawa at least from the early
about, don`t they?) The Welsh team has now made a promising
years of the 20th century, but although there has been more than
start to its qualifiers for the FIFA World Cup 2018 and every effort one Welsh society in Ottawa during the last century, it is with the
will be made to keep you informed of opportunities to watch
increased immigration of the 1950s and 1960s that we see a
upcoming games in the company of OWS members. The autumn relative surge in Welsh communal activity in the Canadian capital.
rugby internationals will also be played before long; stay tuned for The need for specific kinds of white collar workers in Canada at
opportunities to get together with members of the Society to watch that time explains the influx of trained teachers, technicians,
those games. (see page 4)
doctors etc. from the British Isles. The present Ottawa Welsh
The OWS Executive has recently received a document setting out
a draft strategy to achieve a million Welsh speakers in Wales by
2050, and that is a very realistic target. The Society hopes to
submit its comments on the strategy but, if you wish, you can also
comment on the strategy, about which you will find more
information elsewhere in this issue.
Also in this issue you will find details of our Homage to Patagonia
evening, our belated acknowledgment of the 150th anniversary of
the foundation of the Welsh colony in Argentina. We hope to see
you there in large numbers for what promises to be an original
event in the Society`s calendar and an evening of great fun.
Not everything is changing: we shall hold our traditional Service of
Nine Lessons and Carols in December. Anyone wishing to do a
reading in Welsh, English or French at that service or to offer a
musical contribution is invited to contact me.
Pob Hwyl,
John

Society (OWS) saw its beginnings in 1950 and brought together
families and friends from similar environments and areas of
Wales.
(continued on page 3)

UPCOMING EVENTS AT A GLANCE
(See articles for details)
November 12

Homage to Patagonia (p.5)

December 11

Service of Lessons & Carols

February 25

St. David’s Day Luncheon (p.4)

February 26

St. David’s Day Gymanfa Ganu (p.4)

March 1

Reception at British High Commission

TBD

Pub Night

TBD

AGM

TBA

Various spectator events (see page 4)
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In terms of the Welsh language, the OWS was involved in a
Interestingly, some 120 people attended the first St David’s Day Saturday Welsh language school for children which was held as
part of the Canadian government’s multicultural programme.
Dinner, a number that remained more or less unchanged for
some time afterwards. In many ways, the early OWS acted as a However, when this was no longer possible, there was no real
home-from-home for those who found themselves far from Wales focus on promoting Welsh amongst the membership for a while.
and when travel back and forth between Canada and Wales was The OWS sponsored a Welsh language course at Carleton
University in the late 1980s. In the 1990s, some members of the
more difficult or time-consuming.
OWS and others independently created Y Clwb Cymraeg which
The range of activities over the year has left a mark on the life of aimed to promote Welsh-language culture. Although its
the OWS up until the present day. Given the South Walian origins achievements were noteworthy, difficulties arose when its venue
of many of the members of the OWS at the early period, some of for meetings was lost. The Clwb can be said to have been the
the activities reflected this, in particular the Faggots and Peas
forerunner of the Welsh-language monthly meetings called Yr Awr
event in the late Autumn (now also called y Noson Lawen). This Sgwrsio which began in the 21st century. Again, where language
extremely successful event combined a communal meal
is concerned, it is important to note the association between the
(attended by some 100 members) and entertainments to follow.
OWS and the Celtic Chair at the University of Ottawa. The
One innovation was the introduction of the Mari Lwyd into the
University has provided courses on the Welsh language and
entertainment during the early 21st century. This long-standing
literature almost non-stop since 1986.
event is now in the process of being reinvented. Since events are
Many members of the society were involved in helping to
sometimes dependent on key-members of the organization and,
organize the Ontario Welsh Festival, which took place in Ottawa
when at a certain point, such members feel they can no longer
in April of this year. The event was highly successful and it is
take on such responsibilities, then changes are inevitable. In
hoped that the large amount of publicity the event generated in
place of the Noson Lawen this year, there will be a Homage to
the various media will give the Ottawa Welsh Society a higher
Patagonia evening. A carol service was and still is the usual
December event held at the Westminster Presbyterian Church in public profile.
the west end of the city. Although the Welsh community does not An important part of the story of the Welsh community is the
have a church of its own (compare for instance Eglwys Dewi Sant Ottawa Welsh Choral Society which was an integral part of Welsh
in Toronto), this church has become a focal point in the life of the cultural life until quite recently. One of their notable achievements
society, for equally religious and secular reasons. (In fact, earlier was the production of a vinyl called Songs of Our Homelands
Welsh societies in Ottawa as well as the early OWS had
produced in the late 1960s. In 1990, the choir successfully
connections with the Knox Presbyterian Church in central Ottawa. undertook its second tour of Wales and in 1996 produced a CD
There is evidence that Welsh services were held there pre-WW2). entitled ‘We’ll Keep a Welcome’. In the meantime, a smaller pickThe St David’s Day dinner remains a major event in the OWS
up choir has emerged in the OWS called Côr Alltudion and is now
year. Here several changes can be seen over the years. Initially it frequently appearing at Ottawa-based Welsh events. Welsh
was a dinner held at one of the main hotels in Ottawa, with an
cultural life in Ottawa is still very much there, although the edge is
after-dinner speech, and then a social dance with live or recorded tempered by the lack of new immigration. This especially affected
music. In more recent years, and reflecting the demography of the the Ottawa Welsh Choral Society which increasingly had
membership, the dinner has become a lunch, the after-lunch
difficulties finding new members able to sing in the Welsh songs
speech however remains, but the dancing has gone and in its
in their repertoire. The membership of the OWS has declined to
place performances by visiting choirs, classical singers and
some extent, but has remained fairly constant over the last 25
musicians have now become the norm. A new event for March is years. The fact that the original range of OWS events created in
held now annually at the British High Commission. This is a social the 1960s remains relatively intact is much to the credit of many
get-together usually themed, and increasingly an opportunity to
OWS committees, who have taken to heart the Yma o Hyd
have students from the nearby University of Ottawa Celtic
philosophy.
programme come over to talk about their studies in Welsh or their
(continued on page 4)
work on aspects of Wales.
(continued from page 2)
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If the membership numbers ( approximately 65-90 over the past
decade) have been more or less static over the last decade or
more, does this mean that the OWS is not facing any major
challenges? As mentioned above, the numbers of Welsh people
coming to Canada and by extension to Ottawa have been at a low
level for several decades. The inability of the OWS to attract many
new members is very much related to this fact. It could be argued
that declining membership numbers were not addressed until
recent years, and that strategies for change to attract more
members were not developed. Secondary elements are also to do
with the nature of long-term ethnic associations in North America.
What may have been attractive to the newly-arrived immigrants of
the 1960s and 1970s may not be what new immigrants want in
the 21st century. The media can provide easy socialization with
friends and family in Wales. Information about Wales is easily
available on the Internet. Yet there is clearly some interest in
Wales and culture in the larger community. If the OWS can
reimagine itself as the focal point of Welshness in the National
Capital this might go some way to help give the society a new
lease on life. In other words, rather than remaining somewhat
introspective, activities that have an appeal beyond the
membership itself could potentially be an advert for Wales and its
culture. Several ethnic associations do this (many don’t), but it
could be a way to reconfigure the relevance of the OWS in
Ottawa.

UPCOMING SPORTS EVENTS
Geraint Lewis
OWS members enjoyed the Wales football team’s successes in
the Euro 2016 competition this summer. Many got together at the
Georgetown pub on Bank Street to watch the games together and
it was a lot of fun.
In the spirit of bringing the Welsh community together we are
including the schedules for the Wales rugby and football teams for
the coming fall season.
The Georgetown at 1159 Bank Street seems to be the preferred
venue to watch the football and the Heart and Crown pub in the
market, at 67 Clarence Street, the venue for the rugby games.
(There is a cover charge at this location.)
Dewch allan i gefnogi Cymru a hwyl!

2016 AUTUMN RUGBY FIXTURES*
(Heart & Crown in Byward Market)
Saturday, 5 November
Wales v Australia, 10:30 EDT
Saturday, 12 November
Wales v Argentina, 12:30 EST

Pawl W Birt ,
Prifysgol Ottawa

Saturday, 19 November
Wales v Japan, 9:30 EST
Saturday, 26 November
Wales v South Africa, 12:30 EST

2016 AUTUMN FOOTBALL FIXTURES*
(Georgetown Pub, Bank Street)
Thursday, 6 October
Austria v Wales, 2:45 EDT
Sunday, 9 October
Wales v Georgia, 12:00 EDT
Saturday, 12 November
Wales v Serbia, 2:45 EST
*We recommend checking the times with the venue on the day.
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COLOFN Y DYSGWYR
Geraint Lewis
Ar 23ain o Fehefin, cafwyd tipyn o sioc yng Nghymru, pan
bleidleisiodd 52% o'r Deyrnas Unedig (DU) o blaid gadael yr
Undeb Ewropeaidd, a 48% yn erbyn.

anhrefn

chaos

llwybr

path

ansicr

uncertain/ unsure

Mutations are the nuance of the Welsh language and can be
Roedd y mwyafrif wedi rhagweld buddugoliaeth i'r ochr aros yn yr tricky. Here are some of the ones in this paragraph. Maybe the
UE.
next Colofn will focus on mutations more fully.
Yng Nghymru, dim ond Caerdydd a'r Fro, Sir Fynwy, Gwynedd a
Cheredigion a bleidleisiodd dros aros yn yr UE.
Mehefin
o Fehefin
of June
Yn eironig, pleidleisiodd yr ardaloedd hynny sy'n derbyn arian
Cymru
yng Nghymru
in Wales
mawr gan Ewrop, megis Glyn Ebwy, dros adael yr UE. Cafodd
neges Nigel Farage a'i blaid UKIP ei chlywed yn glir yn y
teyrnas
o'r deyrnas (DU) of (from) the UK
cymoedd.
clywed
ei chlywed
was heard
Gallai sgil-effeithiau canlyniad y refferendwm gael eu teimlo am
blynyddoedd o flynyddoedd for years
flynyddoedd i ddod. Mae'r bleidlais wedi hollti barn ymhlith
teuluoedd a chymunedau.
Mae anhrefn llwyr yn y DU ar hyn o bryd a'r llwybr ymlaen yn
ansicr, gan fod diffyg ffydd yn y wlad a'r gwleidyddion yn
anghytuno â'i gilydd.
Mehefin

June

pleidleisio

to vote

Deyrnas Unedig

United Kingdom

yn erbyn

against

Mwyafrif

majority

Rhagweld

foresee

buddugoliaeth

success

ochr

side

aros

stay

ardal

area

derbyn

accept, receive

neges

message

cymoedd

valleys

Sgil-effeithiau

side effects

canlyniad

result

gwleidyddion

politicians

We remind you that the OWS has a Facebook page and a
web site. We welcome your visits at both locations on the
Internet. The administrator for the FB page is Pawl Birt and
the web master for the web site is David Speck. We thank
them both for the work they do to keep us out in the public
eye!
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THANKS FROM THE OGGA TO OWS MEMBERS
I would like to extend a BIG THANK YOU from the Ontario
Gymanfa Ganu Association. I know a number of you volunteered
and contributed in a variety of ways to make the 2016 Ontario
Welsh Festival the huge success that it was. I hope that we can
maintain the momentum you created in Ottawa as we move
forward with our plans for the 2017 Ontario Welsh Festival in
Stratford.
Diolch o galon. Hope to see you next year.
Donna Morris, Past President, OGGA

Annwyl Gyfaill,

WELSH LAMB AVAILABLE IN CANADA
The following message was received from HCC Meat
Promotion Wales in Aberystwyth: [We want] to let you know
that Loblaw's supermarkets throughout Canada will be running
a promotion of Welsh Lamb from 8th Sept for a month.
The two stores closest to our area would be
LSL Barrhaven at 3201 Greenbank (between Strandherd and
Jockvale) and Provigo Le Marché at 375 chemin Aylmer in
Aylmer (near the Pharmacie Karl Chiasson and the
Dollarama).
Following the promotion period, Welsh Lamb will be available
in 40 of Loblaw's Inspire stores. This information can be made
available through the bulletin once we get the details.

Rwy’n cysylltu gyda chi i’ch hysbysu bod Llywodraeth Cymru
yn ymgynghori’n gyhoeddus ar hyn o bryd ar strategaeth ddrafft
sy’n amlinellu gweledigaeth Llywodraeth Cymru i gyrraedd
miliwn o siaradwyr Cymraeg erbyn 2050.
Mae modd i chi ddarllen y strategaeth ddrafft a lleisio eich barn
ar y cynnwys ar ein gwefan yma: https://
ymgyngoriadau.llyw.cymru/ymgyngoriadau/strategaeth-ygymrae
Y dyddiad cau ar gyfer ymatebion yw 31 Hydref 2016.
Diolch,
Carwyn Wycherley
Uned y Gymraeg

ST. DAVID’S DAY IN 2017
In 2017, the Ottawa Welsh Society will be celebrating St. David’s
Day in three events: the luncheon, the Gymanfa ganu and the
reception.
St. David’s Day weekend will be held on February 25 and 26. The
luncheon will take place at the lovely Royal Ottawa Golf Club at
12:30 (drinks at 11:30 a.m.) on the 25th. The food is always
delicious, the staff professional and courteous and the venue is
completely accessible for everyone.
The Gymanfa ganu will be held on February 26, at Westminster
Presbyterian Church at 3 p.m. We’re looking for the best turnout
yet.

Dear Colleague,
I am contacting you to draw your attention to the fact that the
Welsh Government is currently consulting on a draft Welsh
language strategy which outlines the Welsh Government’s
vision of reaching a million Welsh speakers by 2050.
You can read the draft strategy and have your say on its
content on our website here: https://consultations.gov.wales/
consultations/welsh-language-strateg.

The reception, which has yet to be confirmed with the British High
Commission, will take place on March 1. The day begins with the
raising of the Welsh flag over City Hall. Members are encouraged
to make their way downtown to sing the Hen wlad fy nhadau as
the flag is rising. The powers that be have even promised to delay
the ceremony to allow people to get downtown at a reasonable (!)
hour.of the morning.

The closing date for responses is 31 October 2016.
Many thanks,
Carwyn Wycherley

- Marilyn Jenkins
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‘HOMAGE TO PATAGONIA’
A CELEBRATION OF THE WELSH IN ARGENTINA

Saturday, 12 NOVEMBER 2016
WESTMINSTER PRESBYTERIAN CHURCH, Roosevelt Ave., 7:30 pm.
Tickets $20.
The evening will comprise of:

A short talk on the origins of the Welsh in Patagonia and some of their legends
by Dr. Pawl W Birt
Performances by two choirs: The Celtic Choir and Côr Alltudion, with songs in
Welsh and Spanish.
Empanadas: Nutritious snacks Argentine-style
A demonstration of the tango by two professional dancers.

Sponsor: Ottawa Welsh Society; Chair of Celtic Studies, U of O

IN MEMORIAM
ROBERTA GAYE BRITTLE
1946-2016

It is with profound sadness that we announced the passing of
OWS Executive member Gaye Brittle in August. Gaye was a
stalwart, hard-working, tireless member of the executive,
spending hours on the phone and in the kitchen to make sure
things ran smoothly.
Gaye Sadler was born and raised in Birmingham, England. She
attended Brockenhurst Grammar School. Friend Adele
remembers traveling daily on a special school train with open
compartments that allowed schoolmates to witness the high
spirits for which Gaye was known.
Gaye was always involved in music. She started studies in music
school, but dropped out when the staff suggested she was
wasting her time – she had lots of talent, but not a great deal of
interest in what they wanted her to study.

required to teach in Ontario. “She fought back against the system
and won, and during that same time she beat cancer back into
remission as well.”
Ross also spoke of the memories of his mother baking fresh
bread for them to enjoy while chatting about the day; creating a
beautiful garden; planning cross-Canada camper van trips; and
generally making sure her children had full and interesting lives.
There were humourous moments when her choice of clothing for
them was a little off: green velour pants for Katherine and a totally
off-the-mark golf t-shirt for Ross.
Gaye’s overriding passion in life was music. She sang in many
choirs over the years and directed a church choir at Fallowfield
United Church. In the early nineties, Gaye joined the Ottawa
Welsh Choral Society and was a great support to both the director
and the soprano section. She very soon became associated with
the Welsh Society as well.
Although her children never really took to music, Ross recalls with
pride the day his mother called to get some assistance finding a
particular pop piece on the Internet. He left it playing over the
phone and when he returned, she was playing it back on the
piano after one hearing!

Those of us who knew Gaye well, have a small inkling of the
suffering she endured in her last years. There were broken bones,
Gaye qualified to teach in England, and taught in a junior school surgeries some of us had never even heard of, transfusions and
for several years. She married Bill Brittle and, in 1976 gave birth chemotherapy. She was so strong through all of it and every time
to Katherine. They emigrated first to the United States and then to one of us visited, we were told how lucky she was to have such
wonderful friends who did so much. She never wanted to ask for
Canada, where Bill worked for Nortel until its demise. She met
help, but was blessed by those who offered it.
Adele in Canada for the first time in 1979, despite their having
attended the same grammar school. That was the beginning of a The last thing Gaye did for the OWS was to help at the Ontario
life-long friendship that included another Brockenhurst student,
Welsh Festival in April. Despite having an untreated and very
Erna, who also ended up in Ottawa.
painful broken arm, she sat at the table outside the Tea Room,
selling tickets and greeting people cheerfully.
Before her second-born, Ross, arrived, Gaye began working at
Venta Preparatory School in Carp. She was unable to use her
Gaye will certainly be missed, by her family, her legions of friends
credentials to work in the public school system, due to strict
and the Ottawa Welsh Society.
regulations in Ontario. After Ross was born, she took him to
school with her. According to Ross and Katherine, she didn’t want
him to be anywhere else! At the school, Gaye taught music,
produced musicals for which she wrote the music and lyrics and
made the costumes. Ross recalls that one of the illustrious
students there at the time was Kiefer Sutherland of television’s 24
fame. Ross likes to tell people the star power rubbed off on him.
In 1984, Gaye’s mother, Bobbie Sadler arrived in Canada and
bought a house in Bells Corners. Gaye ended up spending the
last few years of her life in that home; first with her mother and
then on her own.
Gaye was let go from Venta when she was first diagnosed with
breast cancer in 1992. Ross remembers how she made the
difficult decision to go back to university to get the credentials she

Gaye performing with Richard Brooks
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Simply Au Revoir
We’ll let you go if you will promise us
That you’ll come back again some day.
The sands of time have simply run their course
The winds of change are here.

So let those memories be a rainbow
To brighten up the darkest day.
For such good friends can never say goodbye
But simply Au revoir.

You know as friends we’ve shared some happy times
Just once or twice a tear or two
For those of us who’ve faced some darkened days
Your friendship’s never failed.

So let those memories be a rainbow
To brighten up the darkest day.
For such good friends can never say goodbye
But simply Au revoir.

So in our hearts you’ll hold a special place
No matter that you’re far away.
The tides of life must always ebb and flow
It’s time for you to go!

So let those memories be a rainbow
To brighten up the darkest day.
For such good friends can never say goodbye
But simply Au revoir.

- Gaye Brittle
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AGM REPORT

OWS MEMBERS AT ANNUAL CELTIC FESTIVAL

The Annual General Meeting for the Ottawa Welsh Society was
held on May 30, 2016 at Kristy’s family restaurant. The staff had
set aside a room for us and we were well-served. The venue was
accessible, the food was tasty and the staff pleasant.

On June 26 past, members of the Ottawa Welsh Society joined
Mary Muckle and her harp ensemble at the Oireachtas Gaelige
Cheanada at Tamworth. This is an annual Celtic Festival that
features competitive classes in dance, singing, instrumental, etc.
It is largely focused on Irish and Scottish performers, but we were
received with warmth and enthusiasm.

The executive was pleased to see so many in attendance.
Perhaps it was the promise of a door prize…. At any rate, there
were 23 members present, many of whom shared the meal with
us.
The meeting opened with a moment of silence to remember
those we lost over the past year: Vronwen Davies, Clifford Evans
and Terry Morris. Hugh Reekie also lost his wife in the past year.

Cerdd dant; Jennifer Davis, Eirwen Thomson, Alison Lawson,
Maureen Carpenter and guest Myfanwy Davies sang in several
classes and did very well. Marilyn Jenkins sang with the ensemble
and with Mary alone and was well-received. Mary’s students
performed solos and duets and were enthusiastically applauded.

The President then presented his report and made sure to
enumerate the events and their relative success, as well as
thanking the Executive for their service over the year. Wendy
Wynne-Jones and Judith Winstanley stepped down from the
Executive, while Pawl Birt, Geraint Lewis, and David Jeanes
stepped up. Marilyn Jenkins, Sian Jones, Alison Lawson, John
Price and John Williams agreed to stay on and were acclaimed.
The treasurer’s report and the auditor’s reports were read and
accepted. The membership secretary, although unable to be
present, nonetheless arranged for her report to be read to the
assembly. She encouraged anyone who does not know whether
or not they have paid the annual dues to contact her at
sianwynn@hotmail.com .
Other events of interest to the group included the Ontario Welsh
Festival, the presentation to Roy Morris of the OGGA Gold Award,
the National Gymanfa which will be held in Calgary this year, and
the raising of the Welsh flag over City Hall on St. David’s Day and
during the Ontario Welsh Festival, at the request of the British
High Commissioner.
A very important question was raised: what is the OWS doing to
attract new members? A lively discussion ensued, and various
suggestions were made. The Executive promised to take a look at
creating new opportunities for membership. It was also mentioned
that there are some activities that are not sponsored by the OWS,
but are undertaken by members: notably, an informal film club
and a Welsh conversation club, both of which have been
advertised in Y Bwletin on occasion.
All in all, it was a pleasant evening and we look forward to fresh
ideas.
- Marilyn Jenkins

Cerdd dant with Mary Muckle and Erin Dallaire

Mary Muckle with The Ottawa Youth Harp Ensemble

